
A N T I P A S T I

C R U D A  D I  F A S S O N A  A L  C O LT E L L O 	 16
Raw Fassona meat

V I T E L L O  T O N N A T O 	 16
Thin slices of veal with “tonnata” sauce

L I N G U A  C O N  B A G N E T T O  V E R D E 	 16
Beaf tongue with typical persley sauce

F L A N  D I  Z U C C A  “  D E L I C A”  con crema di Raschera D.O.P. e Pepe Rosa   	 16
Savoury “Delica” pumpkin flan with Raschera D.O.P. cream and  pink pepper

P R I M I

A G N O L O T T I  D E L  P L I N  A L  B U R R O  E  S A LV I A* 	 16
Handmade ravioli with butter and sage

L A S A G N E  C O N  C R E M A  D I  T A R T U F O  E  F U N G H I  P O R C I N I   	 19
Lasagne with Truffle cream and Porcini mushrooms

C H I C C H E  D I  PA T A T E  A L L A  C R E M A  D I  C A S T E L M A G N O  D . O . P. */  	 16
Small gnocchi with local D.O.P. cheese cream

S E C O N D I

S P E Z Z A T I N O  D I  V I T E L L O  A L  B A R O L O  C O N  P U R E ’  D I  PA T A T E 	 2 3
Stewed veal cooked in Barolo wine with mashed potatoes 

R O A S T  B E E F  C O N  VA L E R I A N A  E  G R A N A  D I  C U N E O 	 2 1
Roast beef with salad and local parmesan

F R E S C H E Z Z A

I N S A L A T A  F R E S C A  D E L  C O N T A D I N O   	 1 2
Fresh garden’s salad

T A G L I E R I

S E L E Z I O N E  D I  A F F E T T A T I  E  F O R M A G G I  M I S T I  - Mix of cheese and cold cuts	 2 1

S E L E Z I O N E  D I  S A L U M I  - Fine selection of cold cuts	 19

S E L E Z I O N E  D I  F O R M A G G I   -  Fine selection of local cheese	 19

S E L E Z I O N E  D I  F O R M A G G I  con Passito   - Fine selection of local cheese with Passito	 2 3

+  	 Per ognuno dei nostri piatti è possibile richiedere il Tartufo Nero d’Alba (prezzo in funzione del 		
	 mercato) e Tartufo Bianco d’Alba (prezzo e disponibilità in funzione del mercato).
	 For every dish you wish, we can add some Alba’s Black Truffle (price in market function)
	 and Alba White Truffle (price and availability depending on the market).

Menu

Alcuni alimenti contrassegnati da (*) sono stati congelati all’origine per consentirne una corretta conservazione, altri da ( ) sono cibi 
vegetariani. Some foods marked with (*)have been frozen at the origin to allow proper storage, other with ( ) are vegetarian foods.










